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THIRD SCHEDULE
TaE following persons presently residing in the Island of Mauke :—

Cowan, George Tua. Maunga.
Dashwood, Robert Julian. Metuariki.

Te Ao. Moeau.

Apo. Paparongo.

Te Ariki Kimiangatau. Raemaki.

Te Ariki Noovao. Raita.

Te Ariki Strickland. Rongo Kakeu.
Te Auata Te Mata. Rongo Orometua.
Dave Niovara. Tamapi.

Davida Orometua. Tanga Ngakaara.
Edward Framhein. Tapoki Tararo.
Jane Tararo. Taua.

Kuraau Papa. Teauiti.
Matangaro. Upokoina Raea.
Maui. Vero.

FOURTH SCHEDULE
Tae following persons presently residing in the Island of Mitiaro :—

Aupuni. Ruaki.

Te Iva. Taia.

Te Iva. Tama Tetava.
Katamiro. Tereva.

Kauri. Tetava.
Makara. Tito.

Moutira. Toa.

Poitirere. Tumatangirau.
Reongaro. Tunu Ingaua.

FIFTH SCHEDULE
TrE following persons presently residing in the Island of Atiu :—

Ambler, Frank de Visme. Ponini.
Raynes, Frederick Charles Audus. Raita George.

Akava. Ruatita.

Asia Minora. Simiona.
Aurupa. Takaiti.

Boaza. Takapo.

Hosea. Tamaiti.

Joe Papa. Tangata Simiona.
John Moni. Tapuiraiti.
Kakepare. Tata Akerauara.
Karati. Teio.

Karika Marii. Te Mataiapo.
Koera. Tereva.
Mateariki. Tiki Moe.
Mokoroa. Tipunu.

Ngaata. Touna. .
Ngamata Paua. Uatini.

Pakari. Upiri.
Paratainga. Uriaro.

Piki Toa. Vaaparamu.
Pepe Arioka. Vaine Moeroa.

SIXTH SCHEDULE

TaE following persons presently residing in the Island of Mangaia :—
Gold, Edwin. Ngai Muiti.
Neale, Jack. Ngatupuna Matipi.
Snow, Gordon Lennox. Puati Ngatama.

Akaiti. Punga Kareroa.
Angareu. Rere Takapi.
Are Ata. Revake.
Areitara. Rouvi.

Te Ariki Tamarua. Samuela Noa.
Ave. Tanenuarangi.
Maarona. Teinakore Miria.
Maiata. Teromoana.
Marurai: Tirimai.
Mateke. Tomokino.
Mautairi. Tuaine Lazaro.
Neevaine. Tumareva.

Tutai Teiao.

SEVENTH SCHEDULE
Tae following persons presently residing in the Island of Penrhyn :—

Akatapuria. Tangaroa Tangaroa.
Carl Marsters. Tangimetua.

George Ellis. Tapaitau.

Te Kotia. Taputu.

Marama. Taruia.

Niukore. Tautaitini a Joseph.
Pange. Tau Varovaro.
Ruapuna. Tavake.

Samuela. Toka.

Tuatini Paiteki.

Taia Tukoropunga.
‘Woonton, Philip.

Takiika Silinga.
Tamangaro.
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EIGHTH SCHEDULE
TaE following persons presently residing in the Island of Manihiki :—

Abela Williams. Robati Sema.
Arahu. Taverio.

Ben Ellis. Temu Phineaza.
Dan Ellis. Teokotai Williams.
Frank Timi. Theophilo.

Honu Morara. Tiarua.

John Dean. Tihau Napara.
Josephus. Tiupiri.

Kairua Tama. Tomo iti.
Metuangaro. Totini Pukerua.
Mokara. Vakai.

Nikoro. Vakatini Williams.
Pakipaki.

NINTH SCHEDULE

Tae following persons presently residing in the Island vof
Rakahanga :—

Alfred. Metuatara.
Amarama. Munokoa Tini.
"Aporo More. Pio Rua.
Aporo Rameka. Popo Ellis.
Arahu. Samasona.
Arepa a Davida. Setephano.
Hagai iti. Takai Setephano.
Howard Greig. Tetini.
Howard Takai. Tiakana Here.
James Haurua. Topou Toke.
John Pepe. Tuatai Takai.
Kairua Pake. Umutai Greig.
Mataio.

TENTH SCHEDULE
TaE following persons presently residing in the Island of Pukapuka:—

Abela. Ngutu.
Akatoa. Paniani.
Angaino. Pau,

Te Apa. Rakuraku.
Aritoka. Tamuta.
Aumatangi. Tarainga.
Elisa. Tastira.
Inupa. Tutai Kare.
Kare. Valia.
Mataora. Vavetuki.
Ngaeva. Yala.

As witness the hand of His Excellency the Governor-General,
this 10th day of December 1951.

T. CLIFTON WEBB, Minister of Island Territories.

Declaring Part of Section 32/33, Block 9, Woodville Survey District,
to be a Sanctuary Under the Animals Protection and Game Act
1921-22 (Hawke’s Bay Acclimatization Society)

FREYBERG, Governor-General

URSUANT to section 6 of the Animals Protection and Game

Act 1921-22, I, Bernard Cyril, Baron Freyberg, the Governor-

General of New Zealand, hereby declare the area described in the
Schedule hereto to be a sanctuary under the above Act.

SCHEDULE

Arn that area of swamp with surrounding pasture and crop land
of approximately 6 acres enclosed in two fenced paddocks situate
at the southern end of Section 32/33, Block 9, Woodville Survey
District, being part of the land belonging to the Oxenham Estate
and adjacent to the homestead.

As witness the hand of His Excellency the Governor-General,
this 30th day of November 1951.

W. A. BODKIN, Minister of Internal Affairs.
(LA. 52/213)

Notice of Intention to Issue an Order in Council Changing the Purpose
of a Reserve in Town of Picton, Marlborough Land District

FREYBERG, Governor-General

‘ HEREAS by subsection (1) (@) of section 7 of the Public

Reserves, Domains, and National Parks Act 1928 (herein-
after referred to as the said Act) it is provided that the Governor-
General may from time to time, by Order in Council, change the
purpose of any public reserve or any part thereof, and thereafter
such reserve or part, as the case may be, shall be held and
administered for such changed purpose :

And whereas the land described in the Schedule hereto is a
reserve duly set apart for a fish-market for the aboriginal Natives,
and it is expedient to change the purpose of the reservation over the
said land to a reserve for recreation purposes :

Now, therefore, pursuant to subsection (2) of section 7 of the
said Act, I, Bernard Cyril, Baron Freyberg, the Governor-General of
New Zealand, hereby give notice that it is my intention to issue an
Order in Council, under the provisions of subsection (1) (a) of
section 7 of the said Act, declaring that the said reservation over
the land described in the Schedule hereto shall be changed to a
reserve for recreation purposes.



